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Storage and Shelf-Life
Do not store the product above 25°C/77°F.
Do not use after the expiration date.

Customer Information
No person is authorized to provide any information which deviates from the
information provided in this instruction sheet.

Warranty
3M ESPE warrants this product will be free from defects in material and
manufacture. 3M ESPE MAKES NO OTHER WARRANTIES INCLUDING ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. User is responsible for determining the suitability of the product for
user’s application. If this product is defective within the warranty period, your
exclusive remedy and 3M ESPE’s sole obligation shall be repair or replacement
of the 3M ESPE product.

Limitation of Liability
Except where prohibited by law, 3M ESPE will not be liable for any loss or
damage arising from this product, whether direct, indirect, special, incidental or
consequential, regardless of the theory asserted, including warranty, contract,
negligence or strict liability.

Date of the information 02/03

DEUTSCH
Produktbeschreibung
Ketac Glaze Lack, hergestellt von 3M ESPE, schützt die Oberfläche von Glas-
ionomerfüllungen gegen Feuchtigkeit und Speichel in der ersten Abbindephase
und gegen Dehydratisierung in der zweiten Abbindephase.
� Diese Gebrauchsinformation ist für die Dauer der Verwendung des

Produktes aufzubewahren.

Anwendungsgebiete
• Schutzlack für Glasionomerfüllungen

Anwendung
� Ketac Glaze erst unmittelbar vor der Anwendung auf einen Block dosieren

und die Flasche sofort wieder sorgfältig verschließen.
� Den Lack mit einem Wattepellet oder einem Einmalpinsel dünn auf die fertig

modellierte Füllung auftragen. Wird eine Matrize für die Konturierung der
Füllung verwendet, den Lack erst nach Entfernung der Matrize auftragen.

� Pro Füllungsfläche 10 sec lichthärten (bei dreiflächigen Füllungen 30 sec).
� Nach Aushärten der Füllung die Okklusion einschleifen und den Lack

nochmals auf die bearbeiteten Stellen auftragen, um eine Dehydratisierung
der Füllungsoberfläche zu vermeiden.

Hinweise
Die nach dem Aushärten von Ketac Glaze verbleibende Sauerstoffinhibitions-
schicht kann die Abbindung von additionsvernetzenden Silikonen beeinträchtigen.
Soll eine Abformung genommen werden, ist ein Polyetherabformmaterial zu
empfehlen.

Unverträglichkeiten
Bei empfindlichen Personen lässt sich eine Sensibilisierung durch das Produkt
nicht ausschließen. Sollten allergische Reaktionen auftreten, ist der Gebrauch
einzustellen und das Produkt vollständig zu entfernen.

Lagerung und Haltbarkeit
Das Produkt nicht über 25°C/77°F lagern.
Nach Ablauf des Verfalldatums nicht mehr verwenden.

Kundeninformation
Niemand ist berechtigt, Informationen bekannt zu geben, die von den Angaben
in diesen Anweisungen abweichen.

Garantie
3M ESPE garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Herstellungs-
fehlern ist. 3M ESPE ÜBERNIMMT KEINE WEITERE HAFTUNG, AUCH KEINE
IMPLIZITE GARANTIE BEZÜGLICH VERKÄUFLICHKEIT ODER EIGNUNG FÜR
EINEN BESTIMMTEN ZWECK. Der Anwender ist verantwortlich für den Einsatz
und die bestimmungsgemäße Verwendung des Produkts. Wenn innerhalb der
Garantiefrist Schäden am Produkt auftreten, bestehen der einzige Anspruch und
die einzige Verpflichtung von 3M ESPE in der Reparatur oder dem Ersatz des
3M ESPE Produkts.

Haftungsbeschränkung
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für 3M ESPE
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses Produkt, gleichgültig
ob es sich dabei um direkte, indirekte, besondere, Begleit- oder Folgeschäden,
unabhängig von der Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag,
Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt.
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FRANÇAIS
Description du produit
Le vernis Ketac Glaze, fabriqué par 3M ESPE, protège la surface d’obturations
verre ionomère de la salive et des liquides pendant la première phase de
polymérisation, et de la déshydratation pendant la seconde phase de
polymérisation.
� Veuillez conserver ce mode d’emploi pendant toute la durée d’utilisation du

produit.

Indication
• Vernis protecteur des obturations verre ionomère

Application
� Dosez Ketac Glaze sur un bloc immédiatement avant l’utilisation, et refermer

soigneusement le flacon.
� Appliquer une couche mince du vernis sur les obturations finies, à l’aide

d’un petit tampon de coton ou d’un pinceau à usage unique. Si l’on utilise
une matrice autour de l’obturation, n’appliquez le vernis qu’après avoir
enlevé la matrice.

� Photopolymériser pendant 10 sec. chaque surface d’obturation (donc
30 secondes pour des obturations à trois surfaces).

� Après polymérisation de l’obturation, fraiser et réappliquer le vernis sur les
surfaces traitées afin d’éviter une déshydratation de l’obturation.

Remarques
La couche d’inhibition à l’oxygène qui reste après la polymérisation de Ketac
Glaze peut inhiber la polymérisation des matériaux d’empreinte à base de
silicone réticulé par addition. Si l’on veut prendre une empreinte, il convient
d’utiliser un matériau polyéther.

Intolérances
Chez des patients sensibles, une sensibilité au produit ne peut être exclue.
Si des réactions allergiques surviennent, il faut arrêter l’utilisation du produit et
le retirer entièrement.

Stockage et conservation
Ne pas stocker le produit à une température supérieure à 25°C/77°F.
Ne pas utiliser après la date de péremption.

Information clients
Toute personne devra obligatoirement communiquer des informations
strictement conformes à celles données dans ce document.

Garantie
3M ESPE garantit que ce produit est dépourvu de défauts matériels et de
fabrication. 3M ESPE NE FOURNIT AUCUNE AUTRE GARANTIE, NI AUCUNE
GARANTIE IMPLICITE OU DE QUALITE MARCHANDE OU D’ADEQUATION A UN
EMPLOI PARTICULIER. L’utilisateur est responsable de la détermination de
l’adéquation du produit à son utilisation. Si ce produit présente un défaut durant
sa période de garantie, votre seul recours et l’unique obligation de 3M ESPE
sera la réparation ou le remplacement du produit 3M ESPE.

Limitation de responsabilité
A l’exception des lieux où la loi l’interdit, 3M ESPE ne sera tenu responsable
d’aucune perte ou dommage découlant de ce produit, qu’ils soient directs,
indirects, spécifiques, accidentels ou consécutifs, quels que soient les
arguments avancés, y compris la garantie, le contrat, la négligence ou la stricte
responsabilité.
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ITALIANO
Descrizione del prodotto
La vernice Ketac Glaze, prodotta dalla 3M ESPE, protegge la superficie delle
otturazioni in vetro-ionomero dall’umidità e dalla saliva durante la prima fase di
indurimento e dalla disidratazione durante la seconda fase di indurimento.
� Queste informazioni per l’uso devono essere conservate per l’intera durata

di utilizzo del prodotto.

Campi d’impiego
• Vernice protettiva per otturazioni in vetro-ionomero

Applicazione
� Dosare Ketac Glaze su un blocchetto immediatamente prima dell’applicazione

e quindi richiudere immediatamente e con cura il flacone.
� Applicare un sottile strato di vernice su un’otturazione completamente

modellata servendosi di un bastoncino di cotone o di un pennellino monouso.
Se per modellare l’otturazione si impiega una matrice, applicare lo smalto
solo dopo aver tolto la matrice.

� Fotopolimerizzare per 10 secondi ogni superficie dell’otturazione (per
un’otturazione a tre superfici fotopolimerizzare quindi per 30 secondi).

� Dopo l’indurimento dell’otturazione, verificare l’occlusione e riapplicare lo
smalto sulle zone eventualmente ritoccate per evitare la disidratazione della
superficie dell’otturazione.

Avvertenze
Lo strato inibito dall’ossigeno che resta al termine della polimerizzazione del
Ketac Glaze può ostacolare l’indurimento dei materiali d’impronta del tipo
siliconi per addizione. Per la realizzazione dell’impronta si suggerisce di usare
un materiale a base di polietere.

Controindicazioni
In caso di particolare sensibilità individuale non è possibile escludere una
sensibilizzazione al prodotto. Qualora si presentino reazioni allergiche è
necessario rimuovere completamente il prodotto.

Conservazione e durata
Non conservare il prodotto a temperature superiori a 25 °C / 77 °F.
Non utilizzare il prodotto oltre la data di scadenza.

Informazioni per i clienti
Nessuna persona è autorizzata a fornire informazioni diverse da quelle indicate
in questo foglio di istruzioni.

Garanzia
3M ESPE garantisce che questo prodotto è privo di difetti per quanto riguarda
materiali e manifattura. 3M ESPE NON OFFRE ULTERIORI GARANZIE, COMPRESE
EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE O DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER
PARTICOLARI SCOPI. L’utente è responsabile di determinare l’idoneità del
prodotto nelle singole applicazioni. Se questo prodotto risulta difettoso
nell’ambito del periodo di garanzia, l’esclusivo rimedio e unico obbligo da parte
di 3M ESPE sarà la riparazione o la sostituzione del prodotto 3M ESPE.

Limitazioni di responsabilità
Eccetto ove diversamente indicato dalla legge, 3M ESPE non si riterrà
responsabile per eventuali perdite o danni derivati da questo prodotto, diretti o
indiretti, speciali, incidentali o consequenziali, qualunque sia la teoria affermata,
compresa garanzia, contratto, negligenza o diretta responsabilità.

Aggiornamento dell’informazione: 02/03

ESPAÑOL
Descripción del producto
La laca Ketac Glaze, fabricada por 3M ESPE, protege la superficie de las
obturaciones de ionómero vítreo contra la humedad y la saliva en la primera
fase de fraguado y contra la deshidratación en la segunda fase de fraguado.
� La información de uso de este producto debe conservarse durante todo el

tiempo de uso.

Campos de aplicación
• Laca protectora para obturaciones de ionómero vítreo

Aplicación
� Dosificar Ketac Glaze en un bloque justo antes de la aplicación y cerrar

inmediata y cuidadosamente la botella.
� Aplicar una fina capa de laca con un algodón o con un pincel desechable

sobre la obturación modelada acabada. Si se usa una matriz para contornear
la obturación, aplicar la laca solamente después de retirar la matriz.

� Fotopolimerizar 10 seg. por cada superficie de obturación (en obturaciones a
tres caras, 30 seg.).

� Después del fraguado de la obturación, pulir la oclusión y aplicar de nuevo la
laca sobre los puntos tratados para evitar una deshidratación de la superficie
obturada.

Avisos
La capa de inhibición de oxígeno restante después del fraguado de Ketac Glaze
puede reducir el fraguado de siliconas de adición. Si se debe tomar una
impresión, se recomienda la utilización de un material de impresión de poliéter.

Incompatibilidades
En personas sensibles no se excluye una sensibilización causada por el
producto. Si aparecieran reacciones de tipo alérgico, debe suspenderse el uso y
retirar completamente el producto.

Almacenaje y conservación
No guardar el producto a más de 25°C/77°F.
No usar una vez vencida la fecha de caducidad.

Información para clientes
Ninguna persona está autorizada a proporcionar información alguna que difiera
de la información proporcionada en esta hoja de instrucciones.

Garantía
3M ESPE garantiza que este producto carecerá de defectos en el material y la
fabricación. 3M ESPE NO OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA, INCLUSO
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA O DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA
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ENGLISH

Product Description
Ketac Glaze Varnish, manufactured by 3M ESPE, protects the surface of glass
ionomer fillings from exposure to moisture and saliva in the first setting phase,
and from dehydration in the second setting phase.
� Instructions for Use should not be discarded for the duration of product use.

Areas of Application
• Protective varnish for glass ionomer fillings

Application
� Dispense a dose of Ketac Glaze onto a pad directly before use and

immediately reseal the bottle.
� Use a cotton pellet or a disposable brush to apply a thin layer of varnish

to the fully built-up filling. If a matrix is used for contouring the filling, the
varnish should be applied only after the matrix is removed.

� Cure with light for 10 sec for each surface of the filling (i.e. cure fillings with
3 surfaces for 30 seconds).

� Once the filling has completely cured, adjust the occlusion and reapply
varnish to the adjusted surfaces to protect the filling surface from dehydration.

Notes
The oxygen inhibition layer, remaining after the curing of Ketac Glaze, may
impair the setting process of addition reaction silicones. For impression taking,
a polyether impression material is recommended.

Incompatibilities
In susceptible individuals, sensitization to the product cannot be excluded.
Use of the product should be discontinued and the product completely removed,
if allergic reactions are observed.
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UN PROPÓSITO EN PARTICULAR. El usuario será responsable de determinar si
el producto es idóneo para su aplicación. Si este producto resulta defectuoso
dentro del período de la garantía, su recurso exclusivo y la única obligación de
3M ESPE será la de reparar o cambiar el producto de 3M ESPE.

Limitación de responsabilidad
Excepto en los casos en los que la ley lo prohiba, 3M ESPE no será responsable
de ninguna pérdida o ningún daño que surja por causa del producto, ya sea
directo, indirecto, especial, incidental o emergentes, sin importar la teoría que
se sostenga, incluso garantía, contrato, negligencia o estricta responsabilidad.

Estado de información 02/03

PORTUGUÊS
Descrição do produto
O verniz Ketac Glaze, fabricado pela 3M ESPE, protege a superfície de
obturações de ionómero de vidro contra a humidade e saliva na primeira fase
de presa e contra a desidratação na segunda fase de presa.
� Guarde estas instruções de uso enquanto o produto for usado.

Campos de aplicação
• Verniz de protecção para obturações de ionómero de vidro

Emprego
� Dosar sobre um bloco o verniz Ketac Glaze pouco antes do respectivo

emprego e tornar a fechar o frasco imediatamente com cuidado.
� Aplicar com peletes de algodão ou com um pincel descartável camadas

finas do verniz sobre a obturação já modelada. Se para os contornos da
obturação for aplicada uma matriz, neste caso aplicar o verniz só depois de
se ter retirado a matriz.

� Fotopolimerizar cada camada de obturação durante 10 seg. (no caso de
obturações de camadas triplas fotopolimerizar durante 30 seg.).

� Depois do endurecimento da obturação, rectificar a oclusão e tornar a
aplicar o verniz sobre os pontos preparados, para se evitar uma desidratação
da superfície de obturação.

Avisos
A camada inibidora de oxigénio que resta depois do endurecimento do verniz
Ketac Glaze pode prejudicar a presa de silicones reticulados por adição. Caso
tenha de se efectuar uma impressão, recomenda-se o emprego de um material
de impressão à base de poliéter.

Incompatibilidades
Em pessoas sensíveis não se exclui uma sensibilização causada pelo produto.
Caso surjam reacções alérgicas suspender o uso do produto e removê-lo
completamente.

Armazenamento e conservação
Não armazenar o produto a temperaturas superiores a 25°C/77°F.
Não usar mais o produto depois de vencida a data de validade.

Informação para os clientes
Ninguém está autorizado a fornecer qualquer informação diferente da que é
fornecida nesta folha de instruções.

Garantia
A 3M ESPE garante que este produto estará isento de defeitos em termos de
material e fabrico. A 3M ESPE NÃO CONCEDE QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS,
INCLUINDO QUALQUER GARANTIA IMPLÍCITA OU DE COMERCIALIZAÇÃO E
ADEQUAÇÃO A DETERMINADO FIM. O utilizador é responsável por determinar a
adequação do produto à aplicação em causa. Se este produto se apresentar
defeituoso dentro do período de garantia, a sua única solução e única obrigação
da 3M ESPE será a reparação ou substituição do produto da 3M ESPE.

Limitação da responsabilidade
Excepto quando proibido por lei, a 3M ESPE não será responsável por quaisquer
perdas ou danos resultantes deste produto, sejam directos, indirectos, especiais,
incidentais ou consequenciais, independentemente da teoria defendida, incluindo
garantia, contrato, negligência ou responsabilidade estrita.

Versão de: 02/03

NEDERLANDS
Beschrijving van het product
Ketac Glaze lak, gefabriceerd door 3M ESPE, beschermt het oppervlak van
glasionomeervullingen tegen vocht en speeksel in de eerste uithardingsfase en
tegen uitdroging in de tweede uithardingsfase.
� De gebruiksinformatie van dit product dient gedurende de gehele

gebruiksperiode te worden bewaard.
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Kundinformation
Ingen har tillåtelse att lämna ut någon information som avviker från den
information som ges i detta instruktionsblad.
Garanti
3M ESPE garanterar att denna produkt är fri från material- och tillverkningsfel.
3M ESPE GER INGA ANDRA GARANTIER, INKLUSIVE UNDERFÖRSTÅDDA
SÅDANA OM SÄLJBARHET ELLER LÄMPLIGHET FÖR EN SPECIELL ANVÄNDNING.
Användaren är ansvarig för att avgöra produktens lämplighet i en specifik
applikation. Om denna produkt under garantitiden visar sig vara defekt är
kundens enda av 3M ESPE accepterade krav och 3M ESPEs enda åtagande
reparation eller utbyte av produkten.
Ansvarsbegränsning
Så långt gällande lagstiftning medger friskriver sig 3M ESPE för förlust eller
skada som orsakas av denna produkt, oavsett om det rör sig om direkta,
indirekta eller oförutsägbara skador eller följdskador. Detta gäller oavsett
rättsläget med avseende på garanti, kontrakt, vårdslöshet eller uppsåt.
Version 02/03

SUOMI
Tuoteseloste
3M ESPE:n valmistama Ketac Glaze-lakka suojaa ensimmäisen
kovettumisvaiheen aikana lasi-ionomeeritäytteiden pinnat koskeudelta sekä
syljeltä ja toisen kovettumisvaiheen aikana dehydraatiolta.
� Näitä käyttöohjeita tulee säilyttää tuotteen koko käytön ajan.
Käyttöalueet
• Lasi-ionomeeritäytteiden suojalakka
Käyttö
� Ketac Glaze:a annostellaan vasta välittömästi ennen käyttöä lehtiölle, ja pullo

suljetaan heti huolellisesti.
� Lakka levitetään ohuelti vanupallolla tai kertakäyttöpensselillä valmiiksi

muotoillun täytteen pinnalle. Jos täytteen muotoiluun käytetään matriisia,
levitetään lakka vasta matriisin poistamisen jälkeen.

� Täytepintaa kohden valokovetetaan 10 sekuntia (3-pintaisissa täytteissä
30 sekuntia).

� Purenta hiotaan täytteen kovettumisen jälkeen, ja lakkaa levitetään vielä
käsiteltyihin kohtiin, jotta vältetään täytepinnan dehydraatio.

Vihjeitä
Ketac Glaze:n kovettumisen jälkeen jäävä happi-inhibitiokerros saattaa 
estää A-silikonien kovettumisen. Jos otetaan jäljennös, niin suositellaan
polyeetteripohjaista jäljennösmateriaalia.
Yliherkkyys
Herkät henkilöt voivat olla yliherkkiä tälle aineelle. Mikäli allergisia oireita
esiintyy, on käyttö lopetettava ja tuote poistettava täydellisesti.
Säilytys ja säilyvyys
Tuotetta ei saa säilyttää yli 25°C/77°F lämpötilassa.
Älä käytä viimeisen käyttöpäivän jälkeen.
Asiakastiedote
Kukaan ei ole oikeutettu antamaan tietoja, jotka poikkeavat näiden ohjeiden
sisältämistä tiedoista.
Takuu
3M ESPE takaa, että tämä tuote on vapaa materiaali- ja valmistusvirheistä.
3M ESPE EI OTA MITÄÄN MUUTA VASTUUTA, MUKAAN LUETTUNA MYÖS
MYYNTI TAI SOVELTUVUUS MÄÄRÄTTYYN TARKOITUKSEEN. Käyttäjä on
vastuussa tuotteen käyttötarkoituksesta ja määräystenmukaisesta käytöstä.
Jos tuotteessa ilmenee takuuaikana vikoja, on ainoana vaateena ja 3M ESPEn
ainoana velvollisuutena 3M ESPE-tuotteen korjaus tai korvike.
Vastuunrajoitus
Mikäli korvausoikeuden menetys on lainmukaisesti sallittu, ei 3M ESPE vastaa
millään lailla tästä tuotteesta aiheutuvista menetyksistä tai vahingoista, siitä
riippumatta, onko kysymyksessä välilliset, välittömät, erityiset, seurannais- tai
välilliset vahingot, oikeusperustasta riippumatta, mukaan luettuna takuu,
sopimus, tahaton tai tahallinen tuottamus.
Tietojen antoaika 02/03

DANSK
Produktbeskrivelse
Ketac Glaze lak, fremstillet af 3M ESPE, beskytter glasionomerfyldningers
overflader mod fugtighed og spyt i den første afbindingsfase og mod dehydrering
i den anden afbindingsfase.
� Brugsanvisningen skal gemmes, så længe produktet anvendes.

Indikationer
• Beskyttelseslak til glasionomerfyldninger

Anvendelse
� Dosér Ketac Glaze på en blok umiddelbart før anvendelsen, og luk flasken

omhyggeligt straks efter brugen.
� Applicer lakken i et tyndt lag på den færdigt modellerede fyldning med en

vatpellet eller en engangspensel. Hvis en matrice benyttes til konturering af
fyldningen, må lakken først appliceres, når matricen er fjernet.

� Lyspolymeriser 10 sek. pr. fyldningsflade (fx skal en trefladet fyldning
polymeriseres i 30 sek.).

� Slib fyldningen i okklusion når den er hærdet, og applicer endnu en gang lak
på de beslebne steder for at forhindre en dehydrering af fyldningsoverfladen.

Noter
Det iltinhiberede lag, som er dannet efter hærdning af Ketac Glaze, kan forringe
afbindingen af A-silikoner. Hvis et aftryk skal tages, anbefales et polyether-
aftryksmateriale.

Overfølsomhed
For prædisponerede personer kan en sensibilisering fra produktet ikke udelukkes.
Hvis der opstår allergiske reaktioner, skal brugen af produktet indstilles, og
produktet skal fjernes helt.

Opbevaring og holdbarhed
Produktet må ikke opbevares ved temperaturer over 25°C/77°F.
Må ikke anvendes efter udløbsdatoen.

Kundeinformation
Ingen personer er autoriseret til at give information som afviger fra den angivne
information i denne brugsvejledning.

Garanti
3M ESPE garanterer, at dette produkt er uden defekter i materiale og
fremstilling. 3M ESPE GIVER INGEN ANDRE GARANTIER, HERUNDER EVENTUEL
UNDERFORSTÅET GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHED ELLER
EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL. Det er brugerens ansvar at fastslå
produktets egnethed til brugerens anvendelse. Hvis dette produkt er fejlbehæftet
inden for garantiperioden, skal Deres eneste retsmiddel og 3M ESPE’s eneste
forpligtelse være reparation eller udskiftning af 3M ESPE produktet.

Begrænsning af ansvar
Undtagen hvor det er forbudt ved lov, skal 3M ESPE ikke være ansvarlig for
noget tab eller nogen skade opstået som følge af dette produkt, uanset om
dette tab eller denne skade er direkte, indirekte, speciel, tilfældig eller
konsekvensmæssig, uanset hvilken teori der påberåbes, herunder garanti,
kontrakt, forsømmelse eller objektivt ansvar.

Informationen ajourført 02/03

NORSK

Produktbeskrivelse
Ketac Glaze lakk, produsert av 3M ESPE, beskytter overflaten på
glassionomerfyllinger mot fuktighet og spytt i den første herdefasen og mot
dehydrering i den andre herdefasen.
� Denne bruksveiledningen skal oppbevares så lenge produktet brukes.

Indikasjonsområder
• Beskyttelseslakk for glassionomerfyllinger

Bruk
� Ketac Glaze doseres på en blokk umiddelbart før bruk. Lukk flasken godt

igjen med en gang etterpå.
� Påfør lakken i et tynt lag på den ferdig modellerte fyllingen med en vattdott

eller engangspensel. Hvis det brukes matrise for å gi fyllingen kontur, må
man vente med å påføre lakken til matrisen er fjernet.

� Lysherdes i 10 sekunder pr. fyllingsflate (i 30 sekunder ved 3-flaters
fyllinger).

� Når fyllingen er gjennomherdet, slipes okklusjonen inn. Deretter påføres nok
en gang lakk på de stedene som skal bearbeides, slik at man unngår
dehydrering av fyllingens overflate.

Merknader
Oksygen-inhibisjonssjiktet som blir igjen etter herdingen av Ketac Glaze kan
hindre herdingen av a-silikon. Hvis det skal tas et avtrykk, anbefales det å bruke
avtrykksmateriale av polyeter.

Allergiske reaksjoner
Allergiske reaksjoner kan ikke utelukkes ved bruk av produktet på ømfintlige
personer. Hvis slike reaksjoner opptrer, må bruken av produktet avbrytes, og
produktet må fjernes fullstendig.

Lagring og holdbarhet
Produktet skal ikke lagres over 25°C/77°F.
Produktet må ikke brukes etter utgått holdbarhetsdato.

Kundeinformasjon
Ingen person har myndighet til å gi informasjon som varierer i innhold fra
informasjonen i denne veiledningen.

Garanti
3M ESPE garanterer at dette produktet er fri for defekter i materiale og
fremstilling. 3M ESPE GIR INGEN ANNEN GARANTI, INKLUDERT UNDERFORSTÅTT
GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHET ELLER EGNETHET TIL ET SPESIELT
FORMÅL. Brukeren er selv ansvarlig for å fastslå produktets egnethet til et
spesielt formål. Dersom produktet vises å være defekt i løpet av garantiperioden,
er reparasjon eller utskifting av 3M ESPE produktet din eneste rettighet og
3M ESPEs eneste forpliktelse.

Ansvarsbegrensning
Bortsett fra når dette forbys av lovgivning, aksepterer 3M ESPE ikke ansvar for
tap eller skade i forbindelse med bruk av dette produktet, det være seg direkte,
indirekte, spesiell, tilfeldig eller konsekvensmessig, uansett hevdet grunn,
inkludert garanti, kontrakt, uaktsomhet eller ansvar.
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��ει δυσµεν� επ�δραση στην π��η των σιλικ�ν�ν πρ�σθ�κης. Σε
περ�πτωση, κατ� την �π��α πρ�πει να διενεργηθε� �να απ�τ!πωµα,
συνιστ�ται �ρ�ση εν"ς π�λυαιθερικ�! υλικ�! απ�τ!πωσης.

Αντενδε��εις
Σε περιπτ�σεις ευα�σθητων ατ"µων δεν µπ�ρε� να απ�κλειστε� µ�α
ευαισθητ�π��ηση µ�σω τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς. Σε περ�πτωση, κατ� την
�π��α παρ�υσιαστ�!ν αλλεργικ�ς αντιδρ�σεις, πρ�πει να
επακ�λ�υθ�σει διακ�π� της ε�αρµ�γ�ς και πλ�ρης απ�µ�κρυνση
τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς.

Απ
θ�κευση και συνθ�κες διατ�ρησης
Τ� πρ�ϊ"ν αυτ" δεν πρ�πει να απ�θηκε!εται σε συνθ�κες
θερµ�κρασ�ας �νω των 25°C/77°F.
Μετ� την π�ρ�δ� της ηµερ�µην�ας λ��ης δεν επιτρ�πεται η
�ρησιµ�π��ηση τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς.

Πληρ
��ρηση πελατ�ν
Καν�νας δεν επιτρ�πεται να παρ��ει πληρ���ρ�ες, π�υ
παρεκκλ�ν�υν απ" τις πληρ���ρ�ες, π�υ παρ���νται στ� παρ"ν
�!λλ� �δηγι�ν.

Εγγ ηση
Η 3M ESPE εγγυ�ται "τι τ� παρ"ν πρ�ϊ"ν δεν ��ει ελαττ�µατα
υλικ�ν και κατασκευ�ς. Η 3M ESPE ∆ΕΝ ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ΚΑΜΙΑ
ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝ6ΜΕΝΗΣ ΚΑΙ
ΜΙΑΣ ΣΥΝΕΠΑΓ6ΜΕΝΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ Σ8ΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ
ΕΜΠ6ΡΕΥΣΙΜ6ΤΗΤΑ 9 ΚΑΤΑΛΛΗΛ6ΤΗΤΑ ΓΙΑ ΕΝΑΝ Ι∆ΙΑΙΤΕΡ6
ΣΚ6Π6. 6 �ρ�στης ε�ναι υπε!θυν�ς για την ε�αρµ�γ� και τη
σωστ� �ρησιµ�π��ηση τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς. Σε περ�πτωση, κατ� την
�π��α πρ�κ!ψ�υν ;λ�;ες επ� τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς κατ� τη δι�ρκεια της
ισ�!�ς της εγγ!ησης, η απ�κλειστικ� α��ωση �ναντι της 3M ESPE
και η µ�ναδικ� της υπ��ρ�ωση ε�ναι η επισκευ� � αντικατ�σταση
τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς 3M ESPE.

Περι
ρισµ�ς ευθ νης
Ε�"σ�ν �νας απ�κλεισµ"ς της εγγ!ησης επιτρ�πεται σ!µ�ωνα
µε τ�υς ν�µικ�!ς καν�νισµ�!ς, η 3M ESPE δεν ��ρει καµ�α ευθ!νη
για �π�ιαδ�π�τε απ�λεια � <ηµ�α, π�υ πρ�κ!πτει κατ� τη
�ρησιµ�π��ηση τ�υ παρ"ντ�ς πρ�ϊ"ντ�ς, ανε��ρτητα απ" τ�
γεγ�ν"ς, αν η <ηµ�α αυτ� ε�ναι �µεση, �µµεση, ειδικ�, συν�δευτικ�
� επακ"λ�υθη, ανε��ρτητα απ" τις ισ�!�υσες ν�µικ�ς συνθ�κες,
συµπεριλαµ;αν�µ�νης της εγγ!ησης, σ!µ;ασης, αµ�λειας � <ηµ�ας
εκ πρ�θ�σεως.
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SVENSKA
Produktbeskrivning
Ketac Glaze lack, tillverkad av 3M ESPE, skyddar glasjonomerfyllningars ytskikt
mot fukt och saliv under den första och mot dehydrering under den andra
stelningsfasen.
� Spara bruksanvisningen under produktens hela användningstid.

Användningsområden
• Skyddslack för glasjonomerfyllningar

Användning
� Dosera Ketac Glaze på ett block direkt före bearbetning och återförslut

därefter flaskan noggrant meddetsamma.
� Applicera lacket med en bomullspellet eller en engångspensel tunt på den

färdigmodellerade fyllningen. Om en matris används för konturering av
fyllningen, skall lacket appliceras först efter att matrisen avlägsnats.

� Ljushärda varje fyllningsyta i 10 sek (30 sek för fyllningar med tre ytor).
� Slipa in ocklusionen efter att fyllningen stelnat och applicera lacket ytterligare

en gång på de bearbetade ställena för att undvika dehydrering av fyllningens
ytskikt.

Observera
Det syreinhibitionsskikt som finns kvar efter att Ketac Glaze har stelnat kan
påverka stelningen av additionsbindande avtrycksmassor av silikon. Skall ett
avtryck tas, rekommenderas ett avtrycksmaterial i polyeter.

Allergiska reaktioner
Hos känsliga personer kan sensibilisering genom produkten ej helt uteslutas.
Skulle allergiska reaktioner uppstå bör man sluta använda produkten och
avlägsna den fullständigt.

Förvaring och hållbarhet
Förvara inte produkten vid temperaturer över 25 °C/77 °F.
Används inte efter utgånget förbrukningsdatum.

Toepassingsgebieden
• Beschermlak voor glasionomeervullingen
Gebruik
� Ketac Glaze pas vlak voor het gebruik op een blok doseren en de fles

onmiddellijk weer zorgvuldig sluiten.
� De lak met een wattenbolletje of een wegwerppenseel dun aanbrengen op

de gemodelleerde vulling. Wanneer er voor de vormgeving van de vulling een
matrix wordt gebruikt, de lak pas aanbrengen na verwijdering van de matrix.

� Per vullingsvlak 10 sec belichten (bij drievlaks vullingen 30 sec).
� Na het uitharden van de vulling de occlusie inslijpen en de lak nogmaals

aanbrengen op de bewerkte plaatsen, om uitdroging van het oppervlak van
de vulling te vermijden.

Aanwijzingen
De na het uitharden van Ketac Glaze resterende zuurstofinhibitielaag kan de
uitharding van additiesiliconen belemmeren. Wanneer er een afdruk moet
worden genomen, is een polyether afdrukmateriaal aan te bevelen.
Allergieën
Bij sommige personen kan een overgevoeligheid voor het product niet worden
uitgesloten. Mochten allergische reacties optreden, dan moet met de toepassing
worden gestopt en moet het product volledig worden verwijderd.
Bewaren en houdbaarheid
Het product niet bewaren bij temperaturen boven 25°C/77°F.
Na het verstrijken van de houdbaarheidsdatum mag het product niet meer
worden gebruikt.
Consumenteninformatie
Geen enkele persoon heeft het recht informatie te verschaffen die afwijkt van
hetgeen beschreven in deze gebruiksaanwijzing.
Garantie
3M ESPE garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten.
3M ESPE BIEDT GEEN ENKELE ANDERE GARANTIE, INCLUSIEF STILZWIJGENDE
GARANTIES OF GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR
EEN BEPAALD DOEL. Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker te bepalen
of het product geschikt is voor het door de gebruiker beoogde doel. Als dit
product binnen de garantieperiode defect raakt, is uw exclusieve rechtsmiddel
en de enige verplichting van 3M ESPE reparatie of vervanging van het product
van 3M ESPE.
Beperkte aansprakelijkheid
Tenzij dit is verboden door de wet, is 3M ESPE niet aansprakelijk voor verlies of
schade ten gevolge van het gebruik van dit product, of dit nu direct of indirect,
speciaal, incidenteel of resulterend is, ongeacht de verklaarde theorie, inclusief
garantie, contract, nalatigheid of strikte aansprakelijkheid.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Περιγρα�� τ
υ πρ
ϊ�ντ
ς
Τ� ;ερν�κι Ketac Glaze, κατασκευασµ�ν� απ" την εταιρε�α 3M ESPE,
πρ�στατε!ει την επι��νεια των εµ�ρ��εων υαλ�ϊ�ν�µερ�!ς κ�ν�ας
�ναντι υγρασ�ας και σι�λ�υ κατ� την πρ�τη ��ση της π��ης καθ�ς
επ�σης και �ναντι α�υδ�τωσης κατ� την δε!τερη ��ση της π��ης.
� 6ι παρ�!σες πληρ���ρ�ες �ρ�σης πρ�πει να �υλ�σσ�νται κατ�

τη δι�ρκεια της �ρησιµ�π��ησης τ�υ πρ�ϊ"ντ�ς.

Τ
µε�ς ε�αρµ
γ�ς
• Πρ�στατευτικ" ;ερν�κι για υαλ�ϊ�ν�µερε�ς εµ�ρ��εις

Ε�αρµ
γ�
� Τ� υλικ" Ketac Glaze πρ�πει να δ�σ�µετρηθε� επ�νω σε �να

µπλ�κ αµ�σως πριν απ" την ε�αρµ�γ� τ�υ, εν� η �ι�λη τ�υ
πρ�πει να κλειστε� απ’ευθε�ας πρ�σεκτικ�.

� Επαλε�ψτε σε λεπτ" στρ�µα τ� ;ερν�κι στην �τ�ιµη
διαµ�ρ�ωµ�νη �µ�ρα�η µε �να τ�λ!πι� ;�µ;ακ�ς � µε �να
;�υρτσ�κι µ�ας �ρ�σης. Σε περ�πτωση, κατ� την �π��α
�ρησιµ�π�ιηθε� τε�νητ" τ���ωµα για την επι�ανειακ�
διαµ"ρ�ωση της �µ�ρα�ης, επιστρ�στε τ� ;ερν�κι µετ� την
α�α�ρεση τ�υ τε�νητ�! τ�ι��µατ�ς.

� Φωτ�π�λυµερ�στε για �ρ�νικ" δι�στηµα10 δευτερ�λ�πτων
αν� επι��νεια �µ�ρα�ης (σε εµ�ρ��εις τρι�ν επι�ανει�ν
30 δευτερ"λεπτα).

� Μετ� την σκλ�ρυνση της �µ�ρα�ης πρ�;ε�τε σε ε�ισ�ρρ"πηση
της σ!γκλεισης και ακ�λ�!θως σε ν�α επ�στρωση ;ερνικι�! στα
επε�εργασµ�να σηµε�α, �τσι �στε να απ��ευ�θε� µ�α α�υδ�τωση
της επι��νειας της �µ�ρα�ης.

Υπ
δε��εις
Τ� στρ�µα ��υγ"ν�υ αναστ�λ�ς τ�υ π�λυµερισµ�!, τ� �π���
παραµ�νει µετ� την σκλ�ρυνση τ�υ υλικ�! Ketac Glaze, µπ�ρε� να


